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The game: comment with yourvoice. Pick one or more words, read them out loud and leave a voice comment under the article. Italians correct

the Italian; Japanese, Koreans and Chinese correct their own languages. Getting it wrong is the fun part: you can delete and try again.

FROM ITALIA

Buon appetito!
bwohn ahp-peh-TEE-toh

FrohMi! kaidong la!

pizza margherita

PEETS-tsah mahr-geh-REE-tah

IV — & marugerita - Ot2A|2|EF T|XF mareugerita pija - I3 TR
Y= magélité pisa

lasagne
lah-SAH-nyeh
ZY =7 razania - 2tXtLF rajanya - FIBE giancéngmian

gnocchi
NYOHK-kee

= 3 v nyokki - ‘=7 nyokki - BTN T HF yishi tidou tudnzi

mozzarella
mohts-tsah-REHL-lah
EvY 7L T mottsarera- BAFEAR} mocharella - S 7R HI mdsalila

prosciutto
proh-SHOOT-toh

70O a— b puroshito - Z2HE peuroshuto - MRS A BB Pa’érmd
hudturl

panna cotta
PAHN-nah KOHT-tah

JN >4 3w & pannakotta - BILEREL pannakota - BICE yishi
ndidong

FROM JAPAN

WeeE £7 ! itadakimasu! - 2 HAELICH jal meokgetseumnida! -

pomodoro
poh-moh-DOH-roh
k< b tomato - EOLE tomato - & fanqié

spaghetti alla carbonara
spah-GEHT-tee AHL-lah kahr-boh-NAH-rah

HILIRF—S karubonara - M2 ELI2} kkareubonara - RFR B B EH
kabangni'yimian

risotto
ree-SOHT-toh
N b rizotto - BIZEEE rijotto - BEVIIR yishi dunfan

ravioli
rah-VYOH-lee

S EA Y rabiori- 2tHI22| rabiolli - B AR F vidali jidozi

parmigiano

pahr-mee-JAH-noh

INILE P9 —/ parumijano - TE20| Xt e pareumijano - TH/R S B
Pa’érmd ganlao

maritozzo

mah-ree-TOHTS-tsoh

<) ;v o maritottso - OF2|EXX maritojjo - BIVYMEE yishi
ndiyéu mianbao

affogato
ahf-foh-GAH-toh

7 7 #H— bk afogato - OFEILE apogato - FIZ{ES: afdjiadud

F—XY

ramen

ramen - 2}H ramen - HZUHIE rishi [amidn
bl

2 3

matcha

Xt malcha - 3% mochd

5% AIEA

chanpon

W& jjamppong - KIEH$RE Chdngqi shijinmidn
Nagasaki’s noodle soup

HBICED

onigiri

Z=H8t jumeokbap - IRE fantudn

&)
sushi
24t chobap - &) shousi

FRIUAY

naporitan

LIZ2|Et napollitan - 3B EE ndpoli yimian
Yokohama’s ketchup spaghetti

=

bento

bento - A2t dosirak - {82 biandang



FROM KOREA

1]
X o

chimaek

F X chimeku - YEIGREIE zhdjT pijid

fried chicken and beer

20|

tteokbokki

bR ¥ toppokki - YW EEKE chdo nidngao
M
Jjajangmyeon

F v Zv V&l chajanmen - BNNEBEE hdnshi zhdjiangmian
the black noodles of Incheon’s Chinese cooks

A

IR

bingsu

E > X pinsu - @A hanshi baobing

FROM CHINA

H]
bibimbap
E'E >N bibinba - #5R banfan

=17|

bulgogi

7L purukogi - EIVIER hdnshi kdorou
etH

ramyeon

> = 3 Y ramyon - BEEHIE Hdngud l[amian
instant noodles

e
jidozi

ravioli cinesi rah-VYOH-lee chee-NEH-see - B&F gydza - It mandu

kbR

Ydngzhou chdofan

riso alla cantonese REE-soh AHL-lah kahn-toh-NEH-seh - F= ¥ —/\ >
chéhan - S2% bokkeumbap

MRETE

mdpé doufu

mapo tofu - FRZEZ & mabo dofu - OFIMEE mapadubu

INEE

xidoléngbdo

xiaolongbao - NEE L shoronpo - AFLREHIR syaorungbao

chdnjudn
involtini primavera een-vohl-TEE-nee pree-mah-VEH-rah - &H4& &
harumaki - & chungwon

—— 5
IR AERS
Béijing kdoya
anatra alla pechinese AH-nah-trah AHL-lah peh-kee-NEH-seh - IR 4 v
2 Pekin dakku - HlO|& = Beijing deok
N5R
hudguo
hot pot - ‘N$8 hinabe - 2| hwogwo

b

VeI
tanghdlu

tanghulu - % > 7 —JL— tanfard - &2 tanghuru
candied fruit on a stick

HOW TO READ THE FOREIGN WORDS

Japanese Korean
- (Hepburn system): consonants asin English,
vowelsshort and clear asin Italian. A line
over avowel (3, U, 6) meansitislong: hold
ittwiceaslong. Au between two

consonantsisbarely heard.

- (Revised Romanization, official in Korea
since 2000): eo isan open “aw’, eu isan “00”
said with spread lips, aeislike the “e”in
“bed”; kk, tt, pp, ss, jj are tense consonants:
strong, with no puff of air.

Chinese

- (pinyin, China’s official system): x is close to
“sh’ q to “ch”with a puff of air, j to a light
“j”; zh, ch, sh are said with the tongue
curled back; zsounds like “dz’} c like “ts”
with a puff of air. The marks over the vowels
arethetones: in Chinese the same syllable
changes meaning with the melody of the
voice. ahigh and level, arising, dfalling
then rising, a sharply falling.
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